Czech (¢estina)
Uvodni obfady
Znameni krize

Ve jménu Otce a Syna a Ducha
svatého.

Amen
Pozdrav

Milost naseho Pana JeziSe
Krista, a laska k Bohu, a
spolecenstvi Ducha svatého
byt s vami vSemi.

A s tvym duchem.

Kajicny akt

Bratri (bratfi a sestry),
uvedomme si nase hrichy, A
tak se pripravte na oslavu
posvatnych tajemstvi.
Priznavam vsemohouciho Boha
A vam, moji bratfi a sestry, ze
jsem velmi zhresil, podle mych
myslenek a podle mych slov, v
tom, co jsem udélal a v tom, co
jsem nedokazal, skrze mou
chybu, skrze mou chybu, skrze
mou nejsmrtelnéjsi chybu;
Proto se ptam pozehnané Mary
Ever-Virgin, vSichni andélé a
sveétci, A ty, moji bratfi a
sestry, modlit se za mé k Panu
nasemu Bohu.

Kéz méa vSemohouci Bih
milosrdenstvi na nas, Odpust
nam nase hrichy, a privedte
nas do veécného Zivota.

Amen

Zulu (isiZulu)
Isingeniso Imicikilisho
Uphawu lwesiphambano

Ngegama likaYise, neliNdodana,
noMoya oNgcwele.

Amen
Izwi lokubingelela

Umusa weNkosi yethu ujesu Kristu,
Futhi uthando lukaNkulunkulu, kanye
Nokuhlangana Komoya Ongcwele Yiba
nani nonke.

Nangomoya wakho.

Isenzo Esiphezulu

Bazalwane (abafowethu
nodadewethu), masivume izono
zethu, Futhi ukuze uzilungiselele
ukugubha izimfihlakalo ezingcwele.
Ngiyavuma kuNkulunkulu uSomandla
Futhi kubafowethu nodadewethu,
Ukuthi ngesono kakhulu,
Emicabangweni yami nakumazwi ami,
kulokho engikwenzile nakulokho
engikwehlulekile ukukwenza,
Ngephutha lami, Ngephutha lami,
ngephutha lami elibi kakhulu;
Ngakho-ke ngibuza ubusisiwe uMariya
eke wahlala endari. Zonke izingelosi
nosanta, Futhi wena, bafowethu
nodadewethu, ukungikhuleka
eNkosini uNkulunkulu wethu.
Kwangathi uNkulunkulu uSomandla
angaba nesihe kithi, Sithethelele
izono zethu, Futhi usisondeze
ekuphileni okuphakade.

Amen
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tin
Kyrie

Pane méj slitovani.
Pane méj slitovani.
Kriste, mé milost.
Kriste, mé milost.
Pane méj slitovani.
Pane méj slitovani.
Gloria

Slava k Bohu v nejvyssi, A na
Zemi mir k lidem dobré vle.
Chvalime té, zehname ti,
zboznujeme vas, oslavujeme
vas, Dékujeme vam za vasi
velkou slavu, Pane Boze,
nebesky kral, O Boze,
vSemohouci otcCe. Pan JeziSi
Kristus, jen zplodil Syn, Pan
Boze, jehnéci Bozi, Syn Otce,
odebirate hrichy svéta, Méjte

na nas milosrdenstvi: odebirate

hrichy svéta, pfijimat nasi
modlitbu; Sedite na pravé
strané otce, Méjte na nas
milosrdenstvi. Pro vas samo o

sobé jsou svaty, ty sam jsi Pan,

Vy sami jste nejvyssi, Jezis
Kristus, s Duchem svatym, Ve
slavé Bozi Otec. Amen.

Sbirat

Modleme se.
Amen.

Liturgie slova
Prvni ¢teni

Slovo Pana.

Diky Bohu.

Zulu (isizulu)
Kyrie

Nkosi, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Kristu, yiba nomusa.
Kristu, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Nkosi, yiba nomusa.
Ikaluzimu

Udumo kuNkulunkulu kweliphezulu,
nokuthula emhlabeni kubantu
abathanda okuhle. Siyakudumisa,
siyakubusisa, siyakuthanda,
siyakudumisa, siyakubonga
ngenkazimulo yakho enkulu, Nkosi
Nkulunkulu, Nkosi yasezulwini, O
Nkulunkulu, Baba onamandlIa onke.
INkosi uJesu Kristu, iNdodana ezelwe
yodwa, Nkosi Nkulunkulu, iWundlu
likaNkulunkulu, iNdodana kaYise,
ususa izono zomhlaba, sihawukele;
ususa izono zomhlaba, yemukela
umkhuleko wethu; nihlezi
ngakwesokunene sikaBaba.
sihawukele. Ngokuba wena wedwa
ungoNgcwele, wena wedwa
ungujehova, wena wedwa
ungoPhezukonke, UJesu Kristu,
ngoMoya oNgcwele, enkazimulweni
kaNkulunkulu uBaba. Amen.

Butha

Asikhuleke.
Amen.

I-Liturgy yeZwi
Ukufundwa kokuqala

Izwi leNkosi.
Makabongwe uNkulunkulu.



v v

tin
Odpovedny zalm
Druhé cteni
Slovo Pana.

Diky Bohu.
Evangelium

Pan je s tebou.

A s tvym duchem.

Cteni z Svatého evangelia
podle N.

Slava vam, Pane

Evangelium Pana.

Chvala vam, Pane Jezisi Kristus.
Povolani viry

Vérim v jednoho Boha, Otec
Vsemohouci, tvlrce nebe a
zemé, ze vSech véci viditelnych
a neviditelnych. Vérfim v
jednoho Pana Jezise Krista,
jediny zplodny Syn BoZi,
Narodil se z Otce pred vsemi
véky. Blh od Boha, Svétlo ze
svétla, pravy Bih od pravého
Boha, Betown, ne vyroben,
soustredi s otcem; skrze nég;
byly vyrobeny vsechno. Pro nas
muze a pro nasi spaseni
sestoupil z nebe, a Duchem
svatym byl vtélen Panny Marie,
a stal se ¢lovékem. Pro nas byl
ukrizovan pod Pontius Pilatem,
utrpél smrt a byl pohrben, a
treti den znovu zvedl v souladu
s pismami. Vystoupil do nebe a
sedi na pravé strané Otce.
Prijde znovu ve slaveé soudit
zivé a mrtvé A jeho kralovstvi
nebude mit konec. Véfim v

Zulu (isiZulu)
IHubo Resporial
Ukufundwa kwesibili

Izwi leNkosi.
Makabongwe uNkulunkulu.
Izindaba ezinhle

INkosi ibe nani.

Futhi ngomoya wakho.

Ukufundwa kweVangeli elingcwele
ngokukaN.

Udumo kuwe, O Nkosi

Ivangeli leNkosi.

Udumo kuwe, Nkosi Jesu Kristu.
Umsebenzi wokholo

Ngikholwa kuNkulunkulu oyedwa,
uBaba uMninimandla onke, umenzi
wezulu nomhlaba, yazo zonke izinto
ezibonakalayo nezingabonakali.
Ngiyakholwa eNkosini eyodwa ujesu
Kristu, iNdodana kaNkulunkulu ezelwe
yodwa, ozelwe nguBaba ngaphambi
kwayo yonke iminyaka. uNkulunkulu
ovela kuNkulunkulu, Ukukhanya
okuvela ekukhanyeni, uNkulunkulu
weginiso ovela kuNkulunkulu
weqiniso, ezelwe, engenziwanga,
elingana noYise; zonke zenziwa
ngaye. Wehla ezulwini ngenxa yethu
thina bantu nensindiso yethu. futhi
ngoMoya oNgcwele wenziwa inyama
yeNcasakazi uMariya, waba
ngumuntu. Ngenxa yethu wabethelwa
esiphambanweni ngaphansi
kukaPontiyu Pilatu, wahlushwa ukufa
futhi wembelwa, wabuye wavuka
ngosuku Iwesithathu ngokuvumelana
nemiBhalo. Wenyukela ezulwini futhi
uhlezi ngakwesokunene sikaBaba.



v v

tin

Ducha svatého, Pana, darce

Zivota, kdo pochazi od Otce a
Syna, kdo s otcem a synem je
zboznovan a oslavovan, ktery

mluvil prostrednictvim prorokad.

Vérim v jednu, svaty, katolicky
a apostolsky kostel. Pfiznavam
jeden krest pro odpusténi
hrichl A téSim se na vzkriseni
mrtvych a zivot svéta. Amen.

Kazani
Univerzalni modlitba

Modlime se k Panu.
Pane, slySet nasi modlitbu.

Liturgie eucharistie

Siné

Pozehnany byt Bohem na véky.

Modlete se, bratfi (bratrfi a
sestry), ze moje obét a vase
mUze byt prijatelny pro Boha,
VSemohouci otec.

Kéz Pan prijme obét ve vasich
rukou za chvalu a slavu jeho
jména, pro nase dobro a dobro
celého jeho svatého kostela.

Amen.
Eucharistickd modlitba

Zulu (isiZulu)

Uyobuya futhi ngenkazimulo
ukwahlulela abaphilayo nabafileyo
nombuso wakhe awuyikuba
nakuphela. Ngiyakholwa kuMoya
oNgcwele, iNkosi, umniki-kuphila,
ophuma kuYise neNdodana,
odunyiswa kuYise neNdodana,
owakhuluma ngabaprofethi.
Ngikholelwa eBandleni elilodwa,
elingcwele, lamaKhatholika kanye
nelabaphostoli. Ngivuma
uMbhapathizo owodwa
wokuthethelelwa kwezono futhi
ngibheke phambili ekuvukeni
kwabafileyo nokuphila kwezwe
elizayo. Amen.

-Hambi

Umkhuleko wendawo yonke

Siyakhuleka eNkosini.

Nkosi, yizwa umkhuleko wethu.
|-Liturgy of the
Eucharistist

Umnikelo

Makabongwe uNkulunkulu kuze kube
phakade.

Khulekani, bazalwane (bazalwane
nodade) ukuthi umhlatshelo wami

nowakho kwamukeleka kuNkulunkulu,

uBaba onamandla onke.
Sengathi iNkosi ingawamukela
umnikelo ezandleni zenu ngenxa
yodumo nenkazimulo yegama lakhe,
kube kuhle kithi nokuhle kweBandla
lakhe elingcwele lonke.

Amen.

Umthandazo we-Ekaristi
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Pan je s tebou.

A s tvym duchem.

Zvednéte srdce.

Zvedneme je k Panu.
Podékujme podékovani Panu
nasemu Bohu.

Je to spravné a spravedlivé.
Svaty, svaty, Svaty Pan Blh
hostitell. Nebe a Zemé jsou
plné vasi slavy. Hosanna v
nejvyssi. Pozehnany je ten, kdo
prichazi ve jménu Pana.
Hosanna v nejvyssi.

Tajemstvi viry.

Prohlasujeme vasi smrt, Pane,
A vyznavejte vase vzkriseni
dokud neprijdes znovu. Nebo:
Kdyz jime tento chléb a pijeme
tento salek, Prohlasujeme vasi
smrt, Pane, dokud neprijdes
znovu. Nebo: Zachrante nas,
Spasitel svéta, pro vas kfiz a
vzkriseni Osvobodili jste nas.
Amen.

Communion Rite

Na pfikaz Spasitele A
vytvorené bozskym ucenim se
odvazime rict:

Nas Otec, ktery uméni v nebi,
posvét se jméno tvé; Tvoje
kralovstvi pojd, VaSe bude
hotovo na Zemi jako v nebi.
Dali nam dnes nas denni chléb,
a odpust nam nase prestupky,
Jak odpustime tém, ktefi proti
nam prestupek; a vést nas ne

Zulu (isiZulu)

INkosi ibe nani.

Futhi ngomoya wakho.

Phakamisani izinhliziyo zenu.
Sibaphakamisela eNkosini.
Masibonge ujehova uNkulunkulu
wethu.

[lungile futhi ilungile.

Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele,
Nkulunkulu Sebawoti. Izulu nomhlaba
kugcwele inkazimulo yakho. Hosana
kweliphezulu. Ubusisiwe ozayo
egameni leNkosi. Hosana
kweliphezulu.

Imfihlakalo yokukholwa.

Simemezela ukufa kwakho, Nkosi,
futhi uvume ukuVuka kwakho uze
ubuye futhi. Noma: Uma sidla lesi
Sinkwa futhi siphuza le ndebe,
simemezela ukufa kwakho, Nkosi, uze
ubuye futhi. Noma: Sisindise, Msindisi
womhlaba, ngokuba ngesiphambano
sakho nokuvuka kwabafileyo
usikhulule.

Amen.

Umkhosi Wesidlo

Ngomyalo woMsindisi futhi sakhiwe
ngemfundiso yaphezulu, singalokotha
sithi:

Baba wethu osezulwini,
malingcweliswe igama lakho; umbuso
wakho mawufike. mayenziwe intando
yakho emhlabeni njengasezulwini.
Siphe namuhla isinkwa sethu semihla
ngemihla; futhi usithethelele
iziphambeko zethu, njengoba nathi
sibathethelela abasonayo; futhi



Czech (¢edtina)

do pokuseni, ale vydejte nas od
zla.

Dorucit nas, Pane, modlime se,
od kazdého zla, milostive
udélejte mir v nasich dnech, to
pomoci vaseho milosrdenstuvi,
MUzeme byt vzdy bez hrichu a
bezpecny pred veskerou
strachem, Kdyz ¢ekame na
pozehnanou nadéji a prichod
naseho Spasitele, JeziSe Krista.
Pro kralovstvi, sila a slava jsou
vase ted a navzdy.

Pan Jezisi Kriste, kdo rekl tvym
apostoldm: Mir, necham té,
mUj mir, ktery ti dam,
Nedivejte se na nasSe hrichy,
ale o vire vasi cirkve, a laskavé
udéli jeji mir a jednotu v

//////

vladnou navzdy.

Amen.
Mir Pana je s tebou vzdy.

A s tvym duchem.

Pojdme si navzajem nabidnout
znameni miru.

Jehnéci Bozi, odebiras hrichy
svéta, Méjte na nas
milosrdenstvi. Jehnéci Bozi,
odebirds hrichy svéta, Méjte na
nas milosrdenstvi. Jehnéci Bozi,
odebirds hrichy svéta,
Poskytnéte nam mir.

Hle, jehnéci Bozi, hle, kdo
odebira hrichy svéta.

Zulu (isizulu)
ungasingenisi ekulingweni; kodwa
usikhulule kokubi.

Siyakhuleka, Nkosi, sikhulule kubo
bonke ububi. ngomusa mawuphe
ukuthula ezinsukwini zethu, ukuthi,
ngosizo lwesihe sakho, singahlala
sikhululekile esonweni futhi uphephile
kukho konke ukucindezeleka,
njengoba silindele ithemba
elibusisiwe nokufika koMsindisi wethu
ujesu Kristu.

Ngombuso, amandla nenkazimulo
kungokwakho manje naphakade.
INkosi uJesu Kristu, owathi
kubaPhostoli bakho: Ukuthula
ngikushiya, ukuthula kwami
ngikunika, ungabheki izono zethu;
kodwa ngokholo IweBandla lakho,
futhi ngomusa uyinike ukuthula
nobunye ngokuvumelana nentando
yakho. Abaphilayo futhi babuse kuze
kube phakade naphakade.

Amen.

Ukuthula kweNkosi makube nani
njalo.

Futhi ngomoya wakho.

Masinikezane isibonakaliso sokuthula.

Mvana kaNkulunkulu, wena osusa
izono zomhlaba, sihawukele. Mvana
kaNkulunkulu, wena osusa izono
zomhlaba, sihawukele. Mvana
kaNkulunkulu, wena osusa izono
zomhlaba, siphe ukuthula.

Bhekani iWundlu likaNkulunkulu,
bhekani osusa izono zomhlaba.



Czech (festina)
Pozehnani jsou ti, ktefi jsou
povoladni na vecefi jehnéciho.
Pane, nejsem hoden ze byste
méli vstoupit pod mou strechu,
Ale reknéte jen slovo a moje
duse bude uzdraveno.

Télo (krev) Krista.

Amen.

Modleme se.

Amen.

Zaverecné obrady
Pozehnani

Pan je s tebou.

A s tvym duchem.

Kéz vam vSemohouci Bih
Zzehnej, Otec a Syn a Duch
svaty.

Amen.

Propusténi

Jdéte ven, hmota je ukoncena.
Nebo: Jdéte a oznamte
evangelium Pana. Nebo: Jdéte
do miru, oslavujte Pana svym
zivotem. Nebo: Jdéte do miru.
Diky Bohu.

Zulu (isizulu)
Babusisiwe ababizelwe esidlweni
seWundlu.

Nkosi, angifanele ukuthi ungene
ngaphansi kophahla lwami, kodwa
khuluma izwi kuphela futhi
umphefumulo wami uzophulukiswa.

Umzimba (iGazi) likaKristu.
Amen.

Asikhuleke.

Amen.

Amasiko Ephetha
Isibusiso

INkosi ibe nani.
Futhi ngomoya wakho.
UNkulunkulu uSomandla akubusise,

uYise, neNdodana, noMoya oNgcwele.

Amen.
Ukuxoshwa

Phumani, iMisa liphelile. Noma:
Hambani nishumayele ivangeli
leNkosi. Noma: Hamba ngokuthula,
ukhazimulise iNkosi ngokuphila
kwakho. Noma: Hamba ngokuthula.
Makabongwe uNkulunkulu.
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